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Igre riječima 

Bingo 

 

 

 

 

 

 

 
Žokur  ku vorbi  

Bingo



BINGO BINGO 

2 Language games — AVIOR / Erasmus + Taalspelletjes — AVIOR / Erasmus + 

 

 

 
 

 

 

 
 

1. Prednja strana: crteži/ prikazi 

1.  Dă ȋnnjénći parći: crtežur/prikazur 

 

 

 

Prednja strana 

Dă ȋnnjénći parći  

2. Poleđina: dvojezičan tekst 

2. Păspaći: dóvă ljimb tekstu 

 

 

 

Poleđina 

Păspaći 

 
 

Isprintajte obostrano 

ili zaljepite! 

 

 

 

 

 
 

Isprintilec tótă parće 

uli lipilec! 
 

 

 

LEPTIR— 

PIPIRIGA 

 

 

 

LIMUN- 

CITRONA 

 

 

 

OLOVKA—  

CIRUZĂ  

 

 

 

 
Djeca mogu (o)bojati slike! Kupiji póći farbali sliśiljé! 

 
 

 Vrećica s karticama/  

               Vrećică ku karcticur ( pă dóvă 

ljimb skrišă pă spači  karticur ) 

 

 Žetoni za prekrivanje slika (mogu se koristiti kovanice) 

 Žetonur dă akupirit sliśiljé 

 

ŠLJIVA— KRUŠKA— USTA—
GURA 

PRUNA PARA  

 

 
 

PTICA—
VRABUJA 

 

 
 

TORBA— 

 

 
 

PET— 

 TAŠKĂ ŚINŚ 

 



 

  

Aktivnost: BINGO Aktivnostu: BINGO 
 

 

 

 

 

 

POTREBNI MATERIJALI:  

 Vrećica s karticama (dvojezični natpisi na 

poleđini katrica) 

 Predlošci za igru sa slikama 

 Žetoni za prekrivanje slika 

 

NAČIN IGRE: 

4-6 djece sjede za stolom. Imaju predložak za igru 

Bingo sa slikama i žetone za pokrivanje. 

Odgajatelj/ica ili učitelj/ica iz vrećice vadi karticu 

koju pokazuje djeci i imenuje predmet sa slike na 

hrvatskom i/ili bajaškom jeziku.  

Ako imaju tu sliku, djeca ju pokrivaju žetonom na 

svojem predlošku.  

Nakon što je izvukla pola (ili sve kartice) 

odgajatelj/ica može pitati djecu koliko polja su 

pokrili, da usporede tko je pokrio više polja. 

Napomena: da biste igrali Bingo ne morate 

proglasiti pobjednika. 

 

CILJ IGRE: 

Paralelno usvajanje izraza na hrvatskom i na 

bajaškom rumunjskom jeziku za djecu u 

jednoj skupini ili razredu. 

 

VJEŠTINE, ZNANJA/ KOMPETENCIJE KOJE 

SE MOGU RAZVITI OVOM IGROM: 

Prepoznavanje brojeva prepoznavanje pojmova na 

hrvatskom i bajaškom jeziku, brojenje, 

zbrajanje, uspoređivanje, 

(pred)matematičke vještine. 

 
 Broj novousvojenih riječi: 1-10 

           TRĂBUJĂ MATERIJALUR:  

• Vrećică ku karcticur (pă dóvă ljimb skrišă pă spači  

karticur )  

• Predloškur dă žok dăpă sliś  

• Žetonur dă akupirit sliśiljé  

                NAČINU DĂ ŽOK: 

4-6 kupij šađi la masă. Ari predložak dă žok Bingo, 

dăpă sliś šȋ žetonur dă akupirit. Odgajateljica uli 

ȋnvăcătoré dăm vrečică skoči karći kari arată a lu 

kupilor šȋ dă numi a lu félé dăpă sliś pă hărvăcešći 

šȋ/uli pă ljimba dă băjaš. 

Dakă u ari ajé slikă kupiji u akopără ku žetonu pă a-

lor predloškă. 

 Dăpă śé or skos žămătaći (uli tóći karticurljé ) 

odgajateljica poći ȋntrăba pă kupij kići poljur or 

akupirit, kit să usporedălaskă śinji or akupirit 

majmulći poljur. 

Napomenă: kit să vă žukăc Bingo nu trăbujec să 

proglasalec pă pobednik. 

                     CEGU DĂ IGRĂ: 

Paralelno usvajalală izrazur pă hărvatski šȋ pă băšéšći – rumunješći 

ljimbă pȋntru kupij ȋm una grȋmadă uli ȋm razred. 

VJEŠTINUR, KUNUŠĆERI/ KOMPETENCIJUR 

KARI SĂ POĆI RAZVILI KU ASTA ŽOK: 

Să kunošć numerur, să kunošć pojmur pă hărvăcešći 

šȋ pă ljimba dă băjaš, umărala, zbrajalala, 

usporedilala, dăla (pred)matematičkă vještinur.  

 
Numeru dă nóviapikaći vorbi: 1-10. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3 Language games — AVIOR / Erasmus + Taalspelletjes — AVIOR / Erasmus + 



Aktivnost: BINGO Aktivnostu: BINGO 

4 Games for improving literacy — AVIOR / Erasmus 

+ 

Spellen om te verbeteren geletterdheid — AVIOR / 

Erasmus + 

 

 

 

1. Isprintajte kartice sa slikama 1. Isprintilec karticur ku sliś 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 
 

 

1. Isprintajte dvojezičan tekst & izrežite ga  2.  Isprintilec nóviapukat tekstu &tijecăl 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

LEPTIR— 

PIPIRIGĂ 

 

 

 

 

 

 

USTA— 

GURA 

 

 

 

 

 

 

 

PTICA

— 

VRABU

JĂ 

LIMUN— 

CITRONĂ 

 

 

 

 

 

 

 

ŠLJIVA- 

PRUNĂ 

 

 

 

 

 

 

 

TORBA- 

TAŠKĂ  

OLOVKA— 

CIRUZĂ 

 

 

 

 

 

 

 

KRUŠK

A— 

PARĂ 

 

 

 

 

 

 

 

                  PET— ŚINŚ 



 

 

 
 

3. Pronađite odgovarajuću vrećicu za 

igraće karte 

4. Isprintajte & izrežite žetone (8 X) 

3. Aglăc odgovarajućă vrećica ku kărc dă žok 

4. Isprintilec& tijecilji žetonurlje (8x) 

 

 

 

 



 

 

 

1. Isprintajte kartice sa slikama 1. Isprintilec karticur ku sliś 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 
 

 

2. Isprintajte poleđinu kartica 2. Isprintilec spaćilje dă kartică 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

STOLICA

— SKON 

 

 

 

 

 

 

 

TRI— 

TRI 

 

 

 

 

 

 

 

JABUKA

— MĂR 

OSAM— 

OPT 

 

 

 

 

 

 

 

BANANA— 

BANANĂ 

 

 

 

 

 

 

PAS— 

KÎNJI 

LIST— 

FRUNZA 

 

 

 

 

 

 

 

STOL—

MASA  

 

 

 

 

 

 

 

STOPAL

O— 

KĂLKÎJ 



 

 

 

1. Isprintajte kartice sa slikama 1. Isprintilec karticur ku sliś 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 
 

 

2. Isprinajte dvojezične natpise na poleđini slika 

& izrežite ih 

2. Isprintilec majmulćiljimbur karticur ku vorbi pă spaćiljé dă sliś & 

tijecălji 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

JEDAN— 

UNU 

 

 

 

 

 

 

 

PILE— 

PUJ 

 

 

 

 

 

 

 

LIST— 

FRUNZA 

LOPTA— 

LOPTĂ 

 

 

 

 

 

 

 

PIJETAO— 

KUKOŠ 

 

 

 

 

 

 

 

MRKVA— 

MÎRKOJ 

ŠKARE— 

FÓRFIK 

 

 

 

 

 

 

 

KOKOŠ— 

GĂJNĂ 

 

 

 

 

 

 

 

KUTIJA— 

KUTIJI 



 

 

 

1. Isprintajte kartice sa slikama 1. Isprintilec karticur ku sliś 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 
 

 

2. Isprintajte višejezične kartice sa riječima na 

poleđini slika & izrežite ih! 

2. Isprintilec majmulćiljimbur karticur ku vorbi pă spaćiljé dă 

sliś & tijecălji! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SAT— ŚAS 

 

 

 

 

 

 

 

ORAH— 

NUKĂ  

 

 

 

 

 

 

 

TROKUT—

TROKUTU  

DVA— 

DOJ 

 

 

 

 

 

 

 

KOSA— 

PĂR 

 

 

 

 

 

 

RUKA— 

MÎNĂ 

LIST— 

FRUNZA 

 

 

 

 

 

 

 

MIŠ— 

ŠUDIK 

 

 

 

 

 

 

 

TREŠNJE

— ŚIRÉŠĂ 



 

 

 

1. Isprintajte kartice sa slikama 
1.Isprintilec karticur ku sliś 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 
 

 

2. Isprintajte višejezične kartice sa riječima na 

poleđini slika & izrežite ih! 

 Isprintilec majmulćiljimbur karticur ku vorbi pă spaćiljé dă sliś & 

tijecălji 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ZUB— 

ĐINĆI 

 

 

 

 

 

 

 

RAJČICA— 

PARADIKĂ 

 

 

 

 

 

 

SVINJA—

PORK  

RAK— 

RAK 

 

 

 

 

 

 

 

KVADRAT

-

KVADRAT

U 

 

 

 

 

 

 

 

NOS— NAS 

FOUR— 

PATRU 

 

 

 

 

 

 

 

RIBA— 

PÉŠĆI 

 

 

 

 

 

 

 

KRUH— 

PITĂ 



 

 

 

 Isprintajte kartice sa slikama  Isprintilec karticur ku sliś 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 
 

 

 Isprintajte višejezične kartice sa riječima na 

poleđini slika & izrežite ih! 

 Isprintilec majmulćiljimbur karticur ku vorbi pă spaćiljé dă sliś & 

tijecălji 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MAČKA

— MÎCĂ 

 

 

 

 

 

 

 

KNJIGA

— 

KENVIJ

Ă 

 

 

 

 

 

 

 

GROŽĐE

— 

STRUGU

R 

ŠEST— 

ŠASĂ 

 

 

 

 

 

 

 

MRAV

— 

FURN

JIKĂ 

 

 

 

 

 

 

GLJIVA—

BUREĆI  

OKO— OĆ 

 

 

 

 

 

 

 

GLAVA— 

KAP 

 

 

 

 

 

 

 

PRST— 

ŹEŹIT 



 

 

Activity: BINGO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
171717 Games for improving literacy — AVIOR / Erasmus + Spellen om te verbeteren geletterdheid — AVIOR / 

Erasmus + 

Aktivnostu: BINGO 
 

1.  Isprintajte kartice sa slikama 

 

 Isprintilec karticur ku sliś 

 



 

 

Aktivnost: BINGO 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
1818 Games for improving literacy — AVIOR / Erasmus + Spellen om te verbeteren geletterdheid — AVIOR / Erasmus + 

Aktivnostu: BINGO 
 

 Isprintajte višejezične kartice sa riječima na 

poleđini slika & izrežite ih! 

o  Isprintilec majmulćiljimbur karticur ku 

vorbi pă spaćiljé dă sliś & tijecălji 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

JEZIK— 

LJIMBĂ 

 

 

 

 

 

 

 

DEVET— 

NÓVĂ 

 

 

 

 

 

 

 

ZVIJEZDA

— ŠĆELĂ 

CVIJET— 

FLÓRI  

 

 

 

 

 

 

 

SEDAM— 

ŠAPĆI 

 

 

 

 

 

 

 

LUBENICA— 

LUBENUCĂ 

TIGAR— 

TIGARU 

 

 

 

 

 

 

 

SOVA— 

ŚUVINK

Ă  

 

 

 

 

 

 

 

SIR— 

BRÎNZĂ 



19 Games for improving literacy — AVIOR / Erasmus 

+ 

Spellen om te verbeteren geletterdheid — AVIOR / 

Erasmus + 

 

 



 

 

 


